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AL NIA LEGANTARO 


” ESPERANTO “ hodiaŭ reaperas, sta- 
rigita sur tute nova fundainento kaj gvi- 
data de nova direkcio. Naskita antafi tri 
jaroj, cn la momento kiam ekmontriĝis la 
rc/ultatoj de multjara, scnlaca propagando, 
ii de tiu tempo travivis divcrsajn perio- 
uojn. Simila al liuj estajoj, kiuj 0e 1’veno 
de 1’ekmattiriĝo, nescias kien ilin kondu- 
kos la jaroj, £i iam ŝajnis Janceliĝema kaj 
necerta pri sia vojo.’ Dufoje giii morto 
minacis, ne tial ke al gi mankis hclpantoj 
kaj amikoj, sed nur lial ke prian regulan 
apcron halligadis pure adminislraciaj ufe- 
roj. Nuntcmpe, malaperis tiaj cirkonstan- 
coj, kaj al la tutmonda esperantistaro, ne 
plu al ia nacia esperantistaro, sin pre/.en- 
tas ESPEKANTO, provita, hardila, kun 
programo, alfarita al la estanlaj hezonoj 
kiij disvastiĝeco de nia afero. 


Jam diversjiju agojn travivis espcrantis- 
mo. Dum longaj jaroj, la lingvo restis en 
provado ; pri &i nur kelke da liomoj sciis, 
sed, dume, senbrua, nekonata, tamen nc- 
cesega laboro interno efektiviĝis; lilcralu- 
rajoj, Oiaspecaj vcrkajoj kreis cn ĝi vivon 
kaj propran spirilon, gin rivigadis per tra- 
dukado kaj vcrkado. Ticl, Esperanto, kiu 
eslis teorie hona kaj tuilgn, fariĝis.-per la 
lileratura praklikado, verc vivanla linĝvo 
ck/.islanta per si mem ekster la aliaj ling- 
voj. Sed la uzantoj de tiu mirinda inter- 
komunikilo baldail komprcnis la necesccon 
ĝin diskonigi c'c la aliajn liomojn. Tian 
malfacilegan taskon cntreprenis kelkaj 
kuraĝuloj ; oni scias kiel rapide, nur pcr 
siaj propraj fortoj, ili sukcesis venki 
la sajne nerenverseblajn harojn, kiujn 
starigis skeptikeco kaj malkonlido. En Ciuj 
landoj, jaro post jaro, plivasliĝadis la 
armeo dc la novaj varbitoj, kaj samalem- 
pe pligrandiĝis la pruktika u/.ado dc la 
lingvo. Du kongresoj, scnnombraj kores- 
pondajoj, ciaspecaj pruvoj, montris, keoni 
povas jam nun ulile u/.i Esperanlon. Ni ne 
nur dcvas propagandi !a lingvon, scd an- 
kaŭ ĝin u/.i kaj pcr c'iuj manieroj akceli 
ĝiau enkondukon kaj aplikadon en la di- 
versaj fakoj de 1’lioma pensp. 

La dua kongrcso de Esperanto signis 
tute novan vojon en la disvastiĝado de 
Esperanto tra la mondo. Ĝi klare montris, 
ke, flanke dc la lokaj aŭ naciaj nur propa- 
gandaj organizajoj. kroiĝas, iom-post-iom, 
intcrnacia socictaro, fondita laii la komu- 
naj intereso kajcelo de samfakaj personoj, 
kiuj konsideras Esperanlon kiel perilon, 
ne kiel celon. Komercistoj, juristoj, scien- 
cistoj, k. a. aŭ en alia yidpunkto samrcli- 
gianoj kaj samparlianoj kuniĝis interna- 
cie kaj decidis tuj uzi Esperanton por siaj 
tutmondaj rilatoj. Aliparte decidante pri 
la kreado de konsuloj, la lasta kongreso 
kuraĝigis ĉiujn samideanoju praktike uza- 
di Esperanlon. En tiu kampo estas la 
cstonteco kaj sukccblcco de nia lingvo. 

La propagandaj societoj jam havas siajn 
proprajn organojn, kies celo estas klare 
dilinita ; aliaj revuoj krciĝis por specialaj 
fakoj kaj do celas la tujan uzon do Espe- 
ranto. Sed la nombro de liuj lastaj revuoj 
esls nun trc malgranda, i'ar la perespc- 
ranlaj societoj ne povas pro la malmulteco 
de siaj anoj fari la elspezojn ncccsajn por 
la kreo de spcciala organo, kiu ne intcre- 
sus suliĉe da samfakanoj por vivi per si 
mcm. Aliflankc, la oflcoj, konsuloj, kaj 
similaj enlreprenoj, jus kreitaj an tuj kreo- 
taj, ne liavas difiiiitan komunan gazeton 
por elmcti siajn sciigojn kaj sckve nc po- 
vas oportune interrilali. Mankas do en la 
mina tempo, praktika, malkara, regula 
jtirnalo, kiu cstos la komuna ligilo inter la 
supre nomilaj entreprenoj, internacie re- 


daktita tutmonda informilo, kiu, dank’al 
sia cnbavo. montros la jaman utilecon kaj 
disvastiĝecon de Esperanlo. 

Tian mankon cclas forigi la nun ape- 
ranla ESPERANTO. 6i estos escnce inter- 
nacia praktika ga/.eto; ĝi estos la or- 
gano de Ĉiuj entreprenoj, kiuj konsi- 
deras Espcranlon ne kiel celon, sed 
kiel perilon ; sekve ĝi neniel enmiksi- 
ĝos en la vivadon de la pure propaga- 
aaj grupoj, scd kunhelpos al ilia nga- 
do per alia vojo. 6i pcnados faciligi kaj 
plimultigila komunikojn inter la konsuloj, 
publikigos regule ilinn nomaron kaj en- 
presos iliajn informojn konlraŭ tre malal-. 
ta koli/.njo. 6i laŭpove lielpos al la enkon- 
duko de Espcranlo ĉe la hotelistojn kaj 
komcrcistojn. Ekster tio. ni ponos interesi- 
nian legantaron publikigante eu ĉiu nume-. 
ro plej internacian kaj diversan materia- 
lon. Dank’al nia lingvo, oni povas riccvi' 
multnjn sciigojn el la tutn inondo kaj 
liom pli kredindnjn ke ilin verkis enlan- 
duloj mem. Tian kapablon ni uzos prcsnn- 
te oftajn informojn pri la internaj okazin- 
lajoj en ĉiuj Iandoj ; ni pri ĉiu grava fako 
havas korespondantojn, kiuj regule clsen- 
dos praktikajn novajojn pri ia diflnita 
temo en sia lando. Per la organizado de 
enketoj, al kiuj partoprenos uia tuta legau- 
taro, ni montros, ke per In nunn modesta 
gazeto, oni povas riccvi atenlindajn scii- 
gojn. La esperantismon ni ne flnnklasos: 
ni pripnrolos la ĉefajn demandojn pri nia 
movado cn rilato esence praklika. La Iing- 
vajn demnndojn ni aludos nur en tiuj 
okazoj kinm estiis ia duba puiikto, sed ni 
konsidcras ĉian disputou pri ia jam ckzis- 
tanta afero en la lingvo kiel superfl.ua kaj 
malulila ; nia lingvo vivas kiel idiomo njn, 
sekvc ĝi ne estas pcrforto tuĉebla. Ln na- 
cia paĝo, pli mnlgrandn, servos por inontri 
al ln necspernnlistoj la utilon riccveblan 
per Esperanto ; ni do ĉiufoje parolos mal- 
longc pri aplikajo de nia lingvo en ia ajn 
fako. La gazeto estos tiel bona propagan- 
dilo apud Ia publiko, a! kiu oni pli vole 
devas pnroli pri estantajoj ol pri eslonta- 
j°j. 

Komprcneble, la supra programo estas 
tre vasta kaj postulas longan tempon an- 
taŭ ol alvcni al plena realigiteco, scd tio 
dependas ĉefe de nia lcgantnro. Multajn 
progresojn ni devas fari : nia formalo es- 
tas negranda, neofta nia apcro, sed tiajn 
mankojn niaj legantoj povos fncile forigi 
per sia cfikn kunlielpado. Aboni gazcton 
aŭ ĝin regule aĉeti estas ncgrava afcro knj 
tamen el tiu aro da eroj naskiĝas io forta 
kaj vivipova. Niaj agentoj diskonigu la 
jurnalon, por ĝi laŭpove reklamu, niaj le- 
gantoj nin subtenu per sia konsilado kaj 
hclpado, kuj liel, monato post monato, per 
komuna interhelpado,danK’nl ĉies penado, 
ni rapide ricevos ŝatindajn kaj tute aten- 
tindajn rezultatojn. 

Hector IIODLER. 


TRA LA MONDO 


Montevideo, deccmbro 1905. 

Je 1’honoro, mi certigas, ke la Orientali- 
noj estas blaukaj ! — Ne nur ĉar ili estas 
el blnnkn raso, sed ĉar ilia koloro estas pli 
blanka ol la brunaj Andaluzinoj, ol la su- 
noritaj Italinoj, cĉ ol la francinoj, sed si- 
mila al la biondaj nordulinoj, sur kies vi- 
/.aĝoj-iaŭ la konala klisajo-liulas la lilioj 
kaj la rozoj. Mi cerligas, ke laOrientalinoj 
estas blnnkaj I Mi ankaŭ certigas, ke ili ne 
vagadas tra dezertaj kampnroj, vestitaj nur 
per sinj liaroj kaj plumoj de kondoro. Mi 


^rtigas-Iio abomeno ! — , ke ili ŝajnas liavi 
J:rsetojn kaj marŝas sur nllaj kalkanu- 
doj : sekve, ke ili estas pleue civilizilaj. 
vnj tion dirinte, mi plenumis miajn pro- 
Aesojn rilate unu el ili, kiu pelegis min 
®r tre bona kaj agrabla esperanta voĉo, 
* mi ne lasu la Eŭropanojn dorrni en 
|nj eraroj ! 


T Sed la Respubliko Orienlaln nc nur havas 
Ifiel pruvon de civilizeco la koi-setojn kaj 
«Ikanumojn de siaj elegantulinoj, ĝi po- 
nas prczenti aliajn citindajojn. I.a unua 
Afero, kiun rimarkas la eniranto Montevi- 
ifcon estas speciala Sajuo de la urbo. La 
fcila duoninsulo, sur kiu ĝi estas konstrui- 
m, estas dividita je eĝalgrandaj kvadratoj 
ficr mezelarĝnj stratoj tre jmraj kaj lione- 
ue pavimitaj. La domoj, ĉiuj saine altaj, ne 
Bnvas pli ol unu elaĝo, kaj enlasas la 
leron kaj la sunon en la stratojn, mal- 
eraŭ la ne tro granda larĝeco de ĉi-tiuj. 
En lio, la Sudamerikanoj sin montris pli 
ŭaĝaj ol la Eŭropanoj<kiuj ĉiam deziras 
Jari larĝegnjn strntegojn kaj placojn, kiuj 
ftriĝas cn somero kvazaŭ Snhnroj kaj cn 
Vintro Siberioj netraircblaj. Tie-ĉi, higigno, 
brge kombinala kum koinforto, farns ci 
iu-ĉi urbo agrablan rcstndejon por ĝiaj 
’ cent mil loĝantoj. Tie-ĉi kaj tie placoj 
le ombritaj ronipas la unuformecon de 
reguleco, aliparte gnjigita per la diver- 
a, dcganteco .kaj riĉer.o, de . I.n privatal 
kaj publikaj domoj, kiuj prczentas ĜinjiiT 
stilojii kaĵ produktojn de moderna fanta- 
zio, regatn de bona gusto. 

Xe kiel en Brazilujo nŭ en Arĝentina 
Itespubliko, la metnla mono lie eslas rnal- 
ofla kaj oui ne esbis devigata kunporti 
tiujn abomenajn ĉifonajojn, kiaj baldaŭ 
fariĝns la malaltaj bankbilctoj en tiuj lan- 
doj. Orn monero estns la stcrlinga livro 
angla, scd kutinc oni uzas la arĝentan 
piastron, kiu valoras preskaŭ ĝuste kiel 
liordamerika dolaro, Ncnia kupra mono, 
sed nur nikela. La plej malgranda, la ccn- 
tonpiastro, valoraŝ la latinan soldon, kiel 
knmbio kaj povo de nĉeto. Sed, komprene- 
ble, la ncgocajoj ne kostas snme kiel en 
Eŭropo. Ekzcmple, la eŭropaj fruktoj kos- 
tas kare, dum oranĝoj, bananoj, ananasoj 
estas tre malkaraj ; la viando cstas mult- 
kvanta kaj maljili kosta ol en Eŭropo ; rizo 
kostas kare, kaj tapioko, niaizo tre malka- 
re. Mi ne parolas pri la "Parizaj Komer- 
cajoj“, kiuj estas neaĉeteblaj., sed multaj 
industriaj produktoj bavas prczojn, kiuj 
tute mirigas la fremdulojn, kvankain la 
lando kaj apuda Buenos-Ajrcs multegc 
kaj bone fabrikas. La sulfatacido kaj niaj 
industriaj devenajoj eslas tiel karaj kc 
kelkaj industrioj, tro prospcraj cn Eŭropo, 
estas tie tute necblnj, pro In manko de 
tiu produkto. Malc, la sodo kaj la nitraj 
komponajoj estas trc malkaraj, dum, en 
Eŭropo, ili eslas, precipe la lastaj, la plej 
karaj. Tiuj ekzemploj suliĉas por montri, 
ke, en tia lando, oni ne devas veni kun 
la eŭropaj ideoj kaj procedoj, sed serĉi la 
manieron uzi la lokajn riĉajojn, kiuj estas 
grandcgaj, por atingi la deziritan celon per 
novaj rimedoj. Pri tio, mi parolos en ve- 
nontaj artikoloj. 


Pri Esperanto, la lando estas inirinda 
kampo dc agado. Tre facilc, la rivcro Pla- 
ta, kun ĝiaj grandcgaj urboj ĝia vnstega 
movado da bomoj knj rasoj, jiovas fariĝi 
centro por la sudamerika espcrantismo. 
Jam estas bona fundamento en Montevi- 
deo. DanlPal ln agado de S-ro Carlos Cliar- 
rier, franca kontisto, kaj de S-ro Enrico 
Mufioz, konata orientala literaturisto, kel- 
kaj personoj jam atingis bonan konon pri 
la lingvo. Kurso estas farala de S-ro Muŭoz. 
en la Societo por Popola Edukado al ĉir- 


kaŭ tri-dek knaboj dek-du aŭ dck-tri-ja- 
raj, kiuj jam scins tre lerte aranĝi frazojn 
knj havas rimarkinde bonan akcenton. 
Sed, pro la nerilalo kun la ekstcrn cspe- 
rantista mondo, la afero estis ĝis nun iom 
stara. Eslas cspereble, kc la sukceso de la 
deneva kongreso, pri kiu ĉiuj ĝa/.etoj pn- 
rolis, linvos grandan influon sur la disvol- 
viĝo de nia lingvo en Monlevideo kaj sekve 
en Buenos-Ayres, kie ĝis nun estas ncnio. 
Dc nun la gnzcto ” La Bazon “ publikigos 
ĉiulnge artikolon en Esperanto. Prepari- 
ĝas publiknj kursoj kaj paroladoj en di- 
versnj lingvoj; prctiĝns la ĉambroj por 
konsulejo kaj esperunla informejo. Baldaŭ 
uia blazono cslos afisita kaj nia ilago flir- 
tos cn inda ioko. Niaj lcgantoj ŝcios laŭ- 
tcmpc pri la progrcsoj farataj. 

P. Behthelot. 


SluUgart, 24»" de januaro. 

Kiel oni scias, Germnnujo jani dc kelkaj 
jaroj batulns en sudokcidenta Afriko kon- 
traŭ In ribelintoj en sia tiea kolonio. La 
ribelo ŝajne baldaŭ finiĝos, sed ĝi kaŭzis 
en Gennnnujo miem malfacilajojn al Ja 
regislaro. Jnm pli frue, In ”Reicbstag“ 
malaprobis. la konstruon de fcrvojo un la 
rib.cla teritorio, knj en decembro de l’pu- 
sinta jaro, ĝi ankaŭ rifuzis Jn mouajn ri- 
meŭojn, kiujn la regisiaro vpiun» ŭĉĉesaĵ 
por la liniĝo de la ribelo. Tial la lteicbs- 
kanzler (imperia kanceliero), princoBuloiv 
disigis la delegitojn, fakto, kiu ĉie multc 
surjirizis, ĉar oni ĝin ne atendis. La par- 
tioj, kiuj kaŭzis, per siu konduto, tiun di- 
sigon, nun estas devigataj konigi siajn 
tinlojn. Tiuj parlioj estas ununvice Ia 
” nigruloj “ (Centrumo aŭ ultramontanoj) 
kaj la ruĝuloj (socialdemokratoj), al kiuj 
aliĝis malamikoj de gcrmaneco (francaj 
kaj polaj germanujanoj) kaj de Pruscco 




La Gentrunio penas kredigi, ke ĝia kon- 
duto dum la lastaj 20 jaroj montris, ke ĝi 
ne estas malainiko de 1’kolonia kaj monda 
politiko germana ; ĝi pretendas, kc ĝi nur 
celis kristanan politikon koloninn kaj ra- 
cian politikon internacian, kaj ĝi insistas 
pri tio, ke oni dc nun absolute ne bezonos 
tiom da militjstoj en la ofrikn kolonio, 
kiom postulis la registnro. Tamcn ĝi mal- 
facile povos forigi la suspeklon, ke ĝi, kon- 
fidanta al sia ĝisnuha potenco cn la 
” Reichtag kredis povi akiri novan 
influon ĉe la registaro, se ĝi unue ŝajnas 
kontraŭa. Tiamanicre, ĝi ja kelkafoje aki- 
ris ian proliton kaj oni moke parolas pri 
Cenlrum-a ”, Kulibandel “ (marĉandado 
pri bovino) I 

La sociallsloj lioneste ne penns elmontri 
sian naciomecon, oni ja tuj ne kredus al 
ili, ŝed ili neatentigas ia rektan kaŭzon de 
la Reichstagdisigo kaj supozigas aliajn 
kaŭzojn, zorgc kaŝitajn. lli pretendas : 
novajn impostojn oni bezonas, kaj tiujn 
oui certe ne estus ricevinta per la tiama 
delegitaro, ĉar jam la pasintan jaron oni 
dccidis plialtigitajn aŭ novajn impostojn 
pri bicro, cigaredoj kaj fervojbilctoj. ICaj 
nun, dum Ia industria florado en Gcrmu- 
nujo oni kredas pli facile ricevi deputatojn 
konsentcmajn, almenaŭ pli facile ol cn 
junio 1908, kiam regule oni cstus balotin- 
ta novan delegifaron. 

La partioj konsenlintaj kun la rcgistaro 
certe tute ric ĝojas pri ia ĉinmplio de mon- 
postuloj, sed ili diras : pri la rcala aŭ es- 
tonta valoro de niaj kolonioj, oni ja povas 
bavi cspcrojn pli-mnlpli konfldindajn, ĉiu- 
okaze ni jam dc pli ol 20 jaroj posedas la 
koloniojn, kaj nenio povas pruvi, ke liu 
jiosedajo ne multe pli valoros. — Unu el 
la liberalaj parlioj, pli frue akrn kontraŭu- 
lo de ĉia kolonia poliliko, nun mcm voĉdo- 


* ESPERANTO * 


//uiw'-Elsputo de la vulkano Mauna 
Loa. 

14. — Centra Azio. — Plena suna mal- 
leviĝo. La fenomeno dafiris */ 4 da lioro. 

Kingston. — Granda tertremo, kiu, kun 
la sekvinta brulado, detruas kvartalon de 
la urbo ; 300-300 mortintoj, 1000-2000 
vundiloj ; malgajno da 125 milionoj ; 
20.000 personoj sen loĝejo. En la urbo, 
estis kunvonintaj muTtaj fremduloj por 
terkultura kongreso. La tertremo estis lo- 
ka, etendita je 10-20 kil. 

15-19. Parizo. — Kunsido de 63 fran- 
caj cpiskopoj, pcr priparoli la nunan sta- 
ton de la franca katolikaro. 

17. La verkisto Maŭricio Barrĉs solene 
aniĝas en la Francan Akademion. Li re- 
mcmorigas pri sia antaŭulo Heredia. De 
Vogue diras la bonvenon al la nova akadc- 
miano. 

19. Antvertpeno. — En la markolo Man- 
che, okazas ŝippercoj kaj ŝippuŝegoj, sek- 
ve de la nebulo. 

Peterlmrgo. — La delegitoj por la ko- 
merca japana-rusa konsento subskribas 
konsenton. 

Bistagno (Italujo). — Mortas senatano 
eksministro de Italujo Jozefo Saracco. 

Vega (Ilispamijo). — Popoltumulto pro 
la plikariĝo dc la pano; 7 mortintoj sekve 
de la reordigo-Ĝenerala agitado en Ilispa- 
nujo pro la plikariĝo de la pano, kaŭze la 
limimposto dc la grenoj. 

Jkaupreau (Francujo). — La seminario 
cstas kaptita pcr soldatoj, pro kontraŭstaro 
de la popolmaso; cent vunditoj. 

Coohtoum (Aŭstralio). — Ventego dctruas 
grandan parton de tiu urbeto. 

20. Ĝenovo haj Bario (Italujo). — Tu- 
multaj popolkunvenoj de la marlaboristoj 
celantaj strikon. 

20. Leopotd (Aŭslrujo). — Granda mal- 
varmo; 27« sub nulo ; 160 pcrsonoj frapi- 
taj dc malvarmo. 

21. Buffalo (U. S. A.). — Ventego daŭ- 
rinta 18 horojn pereigas 8 vaporŝipojn sur 
la lago Eric-Malgajno da 8 niilionofran- 
koj. 

Neuchatel (Svisujoj. — La regnanoj 
malakceptas la proponon pri la aparligo de 
la Eklezio cl la ŝlato. 

Vieno. — La Oambro de Ia nobeloj apro- ■ 
bas la ŝanĝon de la fundamenta leĝo pri 
la politikaj balotoj. 

Alilano. — Mortas la ldera Iingvisto Gra- 1 
ziadio Ascoli, naskila en 1826. 

17. Ameriko. — G-lo Figuera eslas clck-- j 
tita Prezidanto de la Itcspubliko San Sal- 
vador. 

20. Sofio. — Agitado Oc la studentoĵ ; 

38 vunditoj. 

Toliio. — Brulado detruas la ministre- 
jon de la komunikajoj ; malgajno da mi- 
liono da jens’oj. 

Nord-Sumatro. — Oceana ondcgo ha- 
vante tcrtremau dcvenon prcskaŭ detruis 
la insulon Simalauer ; Oirkaŭ 1 500 pci - so- 
noj pcreis. 

22. Konlantinoplo. — Ncĝventego. La 
termometro malsupreniras ĝis 17 gradoĵ 


..sub la nulo. Granda malvarmo en tuta Eŭ- 
ropo. 

Friburgo. — La jurnaloj anoncas, ke la 
du universitataj profesoroj Kroivalski kaj 
jMosciki cltrovis la manieron eltiri la azoton 
el la atmosfero. 

23. Budapesto. — La juĝa ministro Po- 
.longi eksiĝas. 

25. Germunujo. — Balolo por la ” Reicli- 
stag -! . — Estas elektitaj : 4 1 Konservalivu- 
loj, 10 Imperipartianoj, 20 naciliberaloj, 
89 centrumanoj kalolikaj, 21 diversnacia- 
noj (poloj, danoj.). 29 socialdemokratoj, 
12 liberaloj. La unua baloto estas favora 
al la registaro. 

A. Teluni. 

FORMOJ 

Statlfltlko 


Rapidege pliiĝis la loĝimlaro de Unui- 
gitaj Ĝtatoj dum la lasla jarcento. Jen ta- 
belo, kiu montras per ciferoj tiun eksteror- 
- dinaran plivastiĝon : 

Jaro Surfaco sn taiomttroj Loĝaotaro 
1790 2.152.400 3.929.214 

1800 2.152.400 5.308.483 

1810 5.199.400 7.239.801 

1820 5.353.500 12.860.020 

1830 5 353.500 17.069.953 

1840 5.353.500 23.191.870 

1850 5.353 500 28.214.712 

1860 7.866.000 31.443.321 

1870 7.866.000 38 558.371 

1880 7.866.000 50.157.783 

1890 7.866.000 62.622.500 

1900 7 860.000 75.695.379 

La franca minislro de iaboro kaj hi- 
gieno starigas intercsan statislikon pri 
profesioj. Jen, ekzcmple, kelkaj kurio- 
zaj ciferoj. Ekzistas cn Francujo 725.000 
kŭdrislinoj (600.000 en 1906) kaj 75.000 
iapelistinoj. — La ŝuofarado okupas 

220.000 gelaboristojn, la teksindustrio 

892.000 (902.009 en 1896). Tiu lasta mal- 
pliiĝo vcnas de la fakto, ke pli-kaj-pli ma- 
ŝino anstatauas liomon. Malc, plimultiĝas 
la ĉiuspecnj skribistoj. Oni kalkulas 

746.000 oficialajn oficistojn (665.000 en 
1896) kaj 400.000 advokalojn, modicinis- 
tojn, inĝenicrojn, Jurnalistojn, k. t. p. 
(830.000 cn 1896). 

L. S. 

lioaroflciffnco 


Leĝo pri laboro jus estis proponita al la 
Urugvaja Parlamento. Tiu projekto trudas 
la uaŭhornn labortagon. La dimanfia ripo- 
zo cstas garantiita ; la virinoj rajtos unu 
monaton da ripozo post akuŝiĝo. Neniu 
povos uzi por ia laboro junulojn malpli ol 
T3 jarajn. 

Financo 


La jara produktado de l'oro scnĉcse pli- 
graviĝas. En 1905a, ĝi atingis prcskaŭ du 
miliardojn : precizc 1971 milionojn da 
frankoj, t. c. kvaroble pli muttc ol la pro- 
duktado dum jaro 1885a. Sud-Afriko estas 
la plej produktcma lando. La produktndo, 
kiu, en jaro 1904, alingis 410 milionojn, 


nis por la rimedoj postulitaj, certe ili nun 
konvinkiĝis, kc prosperos niaj kolonioj. 
Tinl la diritaj partioj opinias, ke ne estas 
kaŭzo por kontraŭstari la registaron. 

Per la disigo pro la dirita kaŭzo ĉiuoka- 
ze oni atingis, ke la konsentintaj partioj, 
alie ofte interbatalintaj, nun kuniĝas kon- 
traŭ nigruloj (ne nur afrikaj) kaj ruĝuloj, 
kaj ke eĉ nuillaj katolikoj ripro/as la 
Gcntrumon, kc ĝi per tia konduto, ofendis 
la propatrujan kaj promonarhian senton 
de multaj grupoj, ke tiu ago kontraŭas la 
principojn slarigilajn <'e la fondiĝo de 
1’Centrumo por la batalo pri rajtoj kaj li- 
bercco de kalolika eklezio. 

Tiel la Reichstag disiĝis kun la devizo : 
” Kontraŭ la Centrumo * 11 , sed nun oni kre- 
digas el la vicoj de la liberaluloj-ĉu laŭve- 
re, ĉu pro incito de la batalanloj-ke tiu 
devizo ŝanĝiĝis en jenan ” malsuprcn la 
liberalismon . Tia devizo, oni diras. kaŭ- 
zus plimalfaciliĝon de la vivado de l’labo- 
rislaj klazoj. Plue, ĝi kaŭzus renoviĝon 
de la eklezia eslreco, dum tra Eŭropo, vi- 
deble progresas la liberalismo ; aparte mi- 
rinda, ili diras, estas en Francujo la bata- 
lo kontraŭklerika. lli kredas, ke oni sentas 
cn rcgistaraj rondoj deziron pli multe 
serĉi liberalajn vojojn kaj ŝanĝi konduton, 
kiu ofte mallrankviligis najbarojn. Ni 
atendu ! Estas certe, kc la registaro fervo- 
re agadas por inspiri favoran intcrcson por 
la kolonioj, kaj la nova kolonia direktoro 
Dernburg, kiu ja per sia kuraĝa kontraŭs- 
taro ul centrumo, akiris multellankan 
aplaŭdadon, paroladis cn diversaj grandaj 
urboj. 

La 25an dc januaro okazos la baloto ; ĝi 
cstos tinita, kiam la legantoj legos Uun-ĉi 
artikolon, kaj la 14anafl iuan de fcbrua- 
ro kunvcnos unuafoje la nova delegitaro. 
Krcdeble, la registaro ricevos pli favoran de- 
tegitaron; tamen ĉiu verapatrujano, kaj pli 
bonc, pli alle, ĉiu, kiu celas veron, apenaŭ 
povas tre bedaŭri la kontruŭstaron de la 
Rcichslaga plimulto, ĉar fakte oni faris 
erarojn en la koloniaj afcroj. Laŭ natura 
leĝo tiaj estas punotaj : tial, la ribelo lie, 
tial la politika balalado ĉi-tie... 

P. CilR. 


Tutmonda Kroniko 

Janrnro 10. Jjodz. — Kolonelo Patkof, 
policestro, estas mortigita. 

Santiago. — (Ci7io)-Fervoja ektuŝego en 
stacio Talca. Multaj mortintoj. 

Manilla (Filipinoj). — Uragano ruinigas 
insulojn Lcylc kaj Samar. Multaj mortin- 
toj. 

10. Svedujo S? Novegujo. — Tertreme- 
toj. 

1 1 . Mnnle-Carlo. — Inaflguracio de la 
15a internacia bclarta ekspozicio. 

11. Java (Azio). — Altega supermarego 
detruas la domojn. Oni kalkulas ĉirkaŭ 
400 mortintojn. 

12. Kaihouio - Alabama. — Grandega 
ŝtonfalado cntcrigas ĉirkaŭ 100 minis- 
tojn. 


FELIETONO DE ” ESPERANTO “ 1 


La £ 1.000.000. Banka Bileto 

ol Mark TWAIN 

(trad. P. A. H. Muscbamp) 


Kiam mi estis dudcksepjara, mi estis 
komizo de minmaklerislo cn San-Fran- 
cisko kaj kompclenta pri ĉiuj detaloj de 
monkomercado. Mi cstis tute sola en la 
mondo, kaj dependis nur de mia propra 
spirito kaj de mia pura famo ; sed ĉi-tiuj 
estis metantaj miajn piedojn sur la vojon 
al cstonla riĉeco, kaj min kontentigis tiu 
antaflvidajo. 

ĉiusabalc, mi havis libertempon post la 
tagmeza komcrca kunvcno, kaj mi kutimis 
vcturi en malgranda velboato sur la gol- 
feto. Iun tagon, surnaĝinte tro malprok- 
Simen, mi estis forportita Oceanon. Je la 
noktiĝo, kiain mi preskaŭ jam ne esperis, 
min savis malgranda velŝipo veturanta 
Londonon. Ĝi cstis longa kaj ventega 
vojaĝo, dum kiu oni dcvigis min labori 
senpagc kiol ordinara maristo. Kiam finc, 
mi elŝipiĝis en Londono, miaj vestoj estis 
eluzitaj ĉifonoj, kaj mi havis poŝe nur 
unu dolaron. ĉi-tiu mono min nutris kaj 
ŝirmis dum du dck kvar horoj. La sekvan- 
tajn du dek kvar horojn mi reslis tute 
scn nutrajo kaj rifuĝejo. Je la dcka de la 
morgaŭa tago, mi, malsanela kaj malsata, 
tiradis miajn krurojn sur la Portlanda 
kvadrato, kiam pasanta infano, de vartis- 


tino postlrenala, Jetis grandan bongustan 
piron-jam dcmorditan-en la slratan dellui- 
lon. Mi komprcneble hallis, kaj per avida 
okulo, rigardadis la kotau trezoreton. 

Antafl ĝi, malsekiĝis mia buŝo, ĝin pe- 
tegis mia stomako, ĝin deziregis niia tuta 
cstajo. Sed ĉiufoje Kiam mi ckmoviĝetis, 
por ĝin preni, okulo de pasanto eltrovis. 
mian celon, kaj tiam mi kompreneblc re- 
rektiĝis, ŝajnigante indifcrcntan micnon, 
kvazaŭ mi tute ne ckpensus pri Ia piro. 
Tio rcokazis kaj rcokazis same ; sekve mi 
ne povis alingi la piron. Mi jus ckfariĝis 
sufiĉc furioza por konlraŭstari al la honle- 
mo kaj ekkapti la frukton, kiam, post mi, 
malfermiĝis fenestro kaj traparolis sin- 
joro : 

” Vi eniru, mi petas “. 

Enkondukis min belega lakco en Itiksan 
ĉambron kie sidas du maljunaj sinjoroj. Ili 
forsendis la serviston kaj min sidigis. Jli 
Jus finis matenmanĝon, kaj la vidajo de 
restajoj preskaŭ senfortigis min. Malfacilc, 
mi gardis mian konscion antaŭ tiu aptides- 
tanla nutrajo. Sed ĉar mi ne cslis invitala 
ĝin gustumi, mi tial devigale suferis mian 
ĉagrcnon kiel eble plej bone. 

Jen, anlaŭ mallonga tempo, io estis oka- 
zinla, pri kio mi nenion sciis ĝis post mul- 
taj tagoj, sed tion rai nun ralconfos al vi. 
Ĉi-tiuj du maljunaj fratoj anlaŭ du tagoj 
kunargumentegis, kaj line konsentis solvi 
la disputon per vcto, kiu estas la ĉiama 
angla maniero dccidi ĉion. Eblc vi ntemo- 
ras, ke la Banlco do Anglujo iam eldonis 
du biletojn da unu ntiliono da livroj por 
publika negoco kun fremdlando. Pro kaŭzo 
ajn, nur tinu el tiuj-ĉi estis uzita kaj nulf- 
gita, la alia ankoraŭ restis en la arliivoj 


de 1’Banko. Nu, la du fratoj interbabilante 
ckmirus kiel estus la sorto de perfekte ho- 
ncsta kaj intcligcnta frentdulo, kiu en Lon- 
dono Iroviĝtis sen amiko, kaj, krom tiu 
milionlivra nileto, tute sen mono, kaj tute 
ne povanla ktarigi pri lu deveno dc la di- 
rita bilelo. Frato A. cerligis, ke li morlus 
pro malsalo. Frato B. neis. Frato A. diris, 
ke li nc kuraĝus ĝin proponi ĉe Banko aŭ 
alilokc, ĉar li estus tuj arestota. Tiel ili 
argumcntadis ĝis frato B. diris, ke li vetos, 
ke la fremdulo vivus dum tridek lagoj al- 
mcnaŭ per tiu miliono, kaj ankaŭ nc cstus 
cnkondukita en mallibercjon. Frato B. 
konscnlis la veton. Frato B., irinte al la 
Banko, aĉetis tium bileton. Vera Anglo, vi 
rimarkas, kuraĝa ĝis la spino. Tiam Ii 
diktis lctcron, kiun unu el liaj komizoj 
belc transskribis ; poste la du fraloj sidis 
ĉe fenestro dum tuta tago serĉanto taŭgan 
homon, al kiu ĝin donaci. Ili vidis multajn 
honeslajn vizaĝojn, pretcrpasantajn sed 
ne sufiĉc inteligentaju ; multajn intcligcn- 
tajn, sed ne sufiĉe bonestajn ; multajn 
inteligentajn kaj honestajn, sed kies pose- 
dantoj ne^stis sufiĉe malriĉaj, aŭ sc sufiĉc 
nialriĉaj, ne estis fremduloj. ĉiam estis ia 
malbonaĵo, ĝis mia veno ; sed ili konsentis, 
ke mi ĝuste trafas la celon ; ticl, ili min 
eleklis unuvoĉc, kaj jen mi staris, atcn- 
daplc ĝis mi scios kial mi estis envokita. 
Ili ekfaris demandojn kaj baldaŭ elsciis 
mian rakonton. Fine, ili diras al ini, kc 
mi plcnumas ilian poslulon. Mi respondas, 
ke mi cstas sincerc kontenta pri lio kaj dc- 
ziras sciiĝi pri kio ĝi estas. Tiam unu el 
ili metas koverton en mian manon, diran- 
te, ke nii ĝin kunportu en mian loĝejon, 
ĝin trarigardu atcnte kaj ncnion faru tro- 


superis, en 1905, 530 milionojn. Poste ve- 
nas Unuigilaj-Statoj, kiuj produktas 433 
milionojn,cetere8milioiiojn malpli ol en la 
antaŭa jaro. Rttsujo liveris nur 126 milio- 
nojn, t. c. 51/2 milionojn malpli ol en 1904. 
Eine, Kanado ŝajnas ne esti tiel produk- 
tcma, kiel en la komenco ; ĝi liveris 75 rni- 
lionojn anstatafl ol 86, cn la estinta jaro. 


ESPER ANTO^PR AKTIKA 

Min EnkeLo-Monknrflo 

Por montri, ke, per Esperanto, oni po- 
vas, riccvi multajn utilajn informojn el la 
luta moiido sen la ordinaraj lingvaj mal- 
lielpoj, kjujn rcnkontas tiuj, kiuj volas 
akiri dokumentojn verajn el ĉiuj landoj, 
ni decidis organizi Enketojn pri prakti- 
kaj demandoj de ĝenerala intereso. Por ke 
la liveritaj respondoj estu plej diversde- 
venaj kaj utilaj, ni insiste pctas ĉiujn 
niajn legantojn kaj korespondantojn, kc 
ili partoprenu per la sendado de dokumen- 
toj pri sia lando. 

La temo dc nia unua cnketo cstos : 
La Eosto de la Vivado en la diver- 
saj landoj. Ni sinsekve dcmandos pri kosto 
de la nulrajoj, poste dc la loĝado, mcbloj, 
pri la impostoj, pri la industriprodukloj, 
pri la salajroj dc la diversaj laboristoj, k. 
t. p. Ni publikigos laŭvicc resumon dc la 
ricevilaj respondoj pri ĉiu serio, kaj finc, 
se la ricevita materialo estas suliĉc riĉa 
kaj inleresa, ni aparte represos la rezulta- 
tojn dc nia enketo, kiu ticl klarc vidigos, 
kedank’al sia jama disvastiĝeco, Esperan- 
to povas.pri la interna vivado de ĉiu nacio, 
doni mullajn precizajn informojn sendi- 
tajn dc la enlanduloj mem. 

La unua serio celas ckskluzive la kos- 
ton de la nutrajoj.- Ni sckve petas 
niajn legantojn, ke ili respondti pri la je- 
naj punktoj : 

lc) La kosto de la ordinaraj 
mangajoj, kaj trinkajoj (pano, lak- 
to, butero, divcrsaj viandoj, porkajo, ovoj, 
tcrpomoj, sukero, kafo, se eble kelkaj lc- 
gomoj, vino, biero, alkoholaj Irinkaĵoj, k. 
t. p.). 

2e) La nomo kaj koslo de la nulrafoj, 
kiuj cstas specialaj je la loko de la respon- 
dinto. 

3e) Rimarkoj pri la plikariĝo aŭ plimal- 
kariĝo dc la cilitaj prezoj. 

Oni espriinu la prezon lau la unuo de 
prezo kaj kosto uzata en la lando por la 
dirita nogocajo. Kiam estas malsamaj prc- 
zoj, oni dontunczan prczon por meza kva- 
lito. Tamcn, kiam la difcrcnco'estas tre 
alta, oni donti la maksimtinan kaj minimu- 
nan prezon, kun mallonga klarigo. 

Ni trc deziras, ke la rcspondoj estu mal- 
longaj, scd precizaj. Oni povas respondi 
per simpla karlo. 

Oni sendu ĉiiijn respondojn pri la cnke- 
to al nia dirckcio, 8, rue Bovy-Lysherg, 
Goneve-Suisse, antaŭ la 15 a de 

Marto- 


rapide aŭ liazarde. Mi miregis kaj deziris 
iont pli diskntadi la aferon, scd nc ili ; tial 
mi adiaŭis, ĉagrcna kaj kolcra ĉar oni min 
uzas |ior afero, kiu estas verŝajne petolajo. 
Tamen, devigate, mi ĝin suferis, ne estantc 
en tiaj cirkonstancoj por ke min elofendu 
insultoj de potencaj riĉuloj. 

Nun, mi cstus prcninta la piron kaj ĝin 
manĝinta malkaŝe, scd ĝi foreslis ; ticl mi 
estis ĝin pcrdinta por liu malbonŝanca afe- 
ro, kaj tiu-ĉi penso tutc ne moligis lu 
scnton pri tiuj homoj. Tuj kiam mi nc 
estis plu videbla de la domo, mi malfermis 
la koverton kaj vidis, ke ĝi enhavas mon- 
on ! Mia opinio pri tiuj pcrsonoj aliiĝis, vi 
povas kredi ! Mi ne perdis unu momenton, 
sed puŝinte koverton kun mono en mian 
veŝtpoŝon, mi kuris rapide al la plej prok- 
sima inalkara rcstoracio, Nu, kiom mi 
manĝis I Kiam llnc mi nc povis plti ensor- 
bi, mi clprenis la monujon, kaj malfaldintc 
ĝin ekrigardctis kaj-preskaŭ svenis. Kvin 
milionoj da dolaroj I Kredeble tio konftizis 
mian kapon. 

Verŝajne, mi lic sidadis duonsvenigita, 
palpebrumanlc la bilcton dum plena mi- 
nulo antafl ol mi konvenc ckmnlsvcnis. 
Unuc, mi vidis la restoraciestron. Per oku- 
lo, li fiksis la hileton, kaj li tic slaris 
kvazafl ŝtonigita. Li adoregis korpe kaj 
anime, sed ŝajne ne povis movcti ĉu ma- 
non, ĉti picdon. Mi tuj ekkomprenis mian 
rolon kaj plenumis la solc fareblan afcron. 
Etendante la manon, mi diris scnzorge : 

” Vian kalkulon, mi petas “. 

(daiironta.) 


ESPERANTO * 


delaj post-kartoj esperantistaj. 
Krom tio, ni lotumos inter la res- 
pondintoj 10 personojn al kiuj 
estos donacataj jenaj premioj : 

abonoj nl In ilustrnta revuo '/’;•« Iti Mondo, 
litcrntura uldono de Lingvo Intemacia, 
cspcrantaj ĉefverkoj lileraturaj malofte 
troveblaj, luksaj pingloj kaj signetoj tutc 
novaj, k. c. La nomoj de !a premiitoj ape- 
ros en la marln numero. 

Kaj nun, mullaj estu la parloprcnontoj ! 

Konsuloj kaj konsulejoj 

De rtempo kiam mi, je ia unua fojo 
(1904), skribis al D-ro Zamenhof propo- 
nantc la krcon dc konsuloj por Esperanto, 
oni povas vidi kiel grandpaŝe iris tiu ideo. 
Mi jain ricevis multaju lclcrojn kaj sekve 
multajn kritikojn-prccipc responde al mia 
cirkulero cntenanta la projektilan konsu- 
lan regularon. Antuii eio, estas necese 
ktarigi la nunan staton de la ilemando. 

Rcspondanlc al mia unua letcro, D-ro 
Zamenhof diris al mi : ” ... Via ideo pri 
konsuloj povos esti tre utila sc trovi- 
ĝos sutife da personoj, kiuj bonvolos prc- 
iii sur sin tiun aferon. Mi konsilas al vi 
prezcnti vian proponon al la kongreso en 
Jloulognc “. Tion ini faris. En tiu propono 
sendila al la prezidanto de la kongreso, mi 
prccipe diris : 

” ... EfekUve, mi ofto vidas, ke, se oni deziras 
ricevi ian ajn sciigon de ia alilanda urbo, ncniam 
oni scias Oe kiu oni povas sin turni . EC sc okzistas 
esporantista societo cn liu urbo, oni ne povas ko- 
misii la sekrotarion aii la prezidanton por ricevi 
komorcan informon aii aliun privatan sciigon. Mi 
do kredas, kc estus facile diflni en multaj urboj 
konsulojn Co kiuj — per inalgranda maklcrpago 
— oni povus riccvi Oiujn pclitajn sciigojn, cd 
privauijn informojn pri komorcistoj. Ankaii la 
vojagantoj ciain scius kic ili povus sin prezonti 
por riccvi bonan akocpton kaj ciujn postulitajn 
informojn. Laŭ inia opinio, la kreo do konsulcjoj 
esUis ncprc utila al nia afero, kaj Uu ollco povos 
farigi trc grava. Eslas certe ankaŭ, ko trovigos 
suliec da personoj (almenaŭ po unu on Olu urbo) 
por !a organizo dc tiu konsularo. Vi permcsu rc- 
mcmorigi arlikolon de S-ro Heno Lemaire on 
1’Esperantisle ijunio 1903) titolita : La liheregaj 
esperanlistoj, "kiu montras sullOoal ni la uUlon 
de mia proponaUt afero “. 

Kaj ladvorte mi rcskribis littn artikolon 
en kiu la aiitoro plendis pri la libercgcco 
dc iaj senĝcncmaj csperantisloj, kiuj per- , 
mesas al si ĝeni kolegojn altriidante al ili I 
petojn strangaĵn kaj maldiskretajn, kaj 
mi daiirigis : 

” ... Efcktive, Oluj Oi demamloj povas estl iom 
libcregaj kaj geni nokonaUtjn korespondanlojn, 
scd tio ja pruvas ankaŭ, ke tiujn petojn ofle onl 
farus se ia fremduloj scius Oo kiu sukcoso sin 
turni ; cerlc ili trc proferus ion pagi, sod tlel nc- 
niun ĝeni. Starigante konsulojn cn oiu urbo, plu 
nc ckzistus peloj slrangaj, maldiskrclaj pri kiuj 
plendis S-ro It. Lemaire, nur efektivigua aforo 
praklika Cu cstus malfacile organizi konsularon ? 

Orte nc SuflOus krei ccntran konsulejon, kiu 

kolcktus la aliĝojn dc la unuaj bonvolantoj, kaj 
aperigus iliajn nomojn kaj adresojn on ospcran- 

tista gazetaro Mi do proponas al la kongreso 

akccpti la principon pri kreado do konsuloj, ofl- 
cialaj aŭ nc, kaj luj nomi komitaton didnontan, 
tiun kreadon “. 

Ĉc la unua kongreso, tiun proponon oni 
jam tiam ne povis diskuli, sed mi repro- 
ponis ĝin en la duu kongrcso kaj lu rapor- 
ton de rorganizn komitato pri liu temo 
oni akccptis. Sc mi ne prczcntis specialnn 
rcgulnron oni tamen povas konstati, ke 
mia propono starns lati la jcnaj princi- 
poj : 

le Neniononi tlevas fari scnpage por ke 
ln petnnlo hnvu ln rnjton postuli In pclilan 
sciigon kaj nc pcti sciigon al kitt oni oftc 
nc rcspondas. Tial cstas nccese dilini rnak- 
lerpagojn. 

S!c Estus taŭgc, ke cenlra konsulejo 
iiuŝtata kolektu la nomojn por slarigi la 
konsuladresnron, intcrŝanĝi -poŝtmarkojn, 
k. I. p. 

Sekve dc lio mi proponis pcr cirkuleroj 
la jenan regularon atl plibone la jenajn 
fundamcntajn ideojn : 

le) En Ciu urbo cstos krcata Espcrantokonsulo 
(:o kiu Clu persono povos sin lurni por ricevi (per 
malgraiida maklcrpago) petitan sciigon aŭ priva- 
tan informon ; ankaŭ la frcmdoj vojaĝantoj scios 
Oc klu ili povos ricevi nccesan liclpon. En granda 
urbo staros pli ol unu konsulo. Ciu konzulo klo- 
podos Oe sia urbo por konigi sin al la loĝantoj 
kaj klarigi nian celon. 

3e) La konsuloj eloktos konsulcslron Oiuŝta- 

3c) Ciu konsulo pagos 0,50 fr. al la konsulares- 
tro sialanda por Ia elspczoj konconiantaj la pre- 
son dc la adrcsaro, korcspondajojn, k. 1. p. La 
konsularcstroj eiuSlalaj intorkonsentos por la 
disdono dc la adrcsaroj, intcrflanĝo do la ricovilaj 
poStmarkoj kaj clckto, laŭbezonc, de contra kon- 
sulestro. 

4o) Ciu sciigo polita ce konsulo de alia konsulo 
kostos al la pclanto 0,25 fr. plie la korespondels- 
pezon; Ciu porsono petanta sciigon ĉe konsulo de 
ia ajn lando pagos 0,50 fr., plie la korespondols- 

5c) La poStmarkoj ostos intcrakccptitaj do ĉiu 
konsulo laŭ ilia propra valoro, la konsularestro 
interftanĝos la poStmarkojn ĉiulandajn konlraŭ 
mono scndiskonte. 


Mi bone scias, ke liu regularo ne estas 
perfekla, precipc mi scias, ke ĝi eslas tro 
anlaŭtempa, sed por inlcrdiskuti, cstas ne- 
cesc havi fundamenton por la diskutado. 
Estas tamcn certe, kc la krcado de la kon- 
sttloj estas ĉic favore akceptitn. Kio ĝi es- 
tos? Eble nur provo, sed konlraŭeoni ĝe- 
nerale pensas, ke tiu rolo. nc ankornŭ 
prccize dilinita, povos fariĝi trc grava, 
kiel mi diris. Ni do unuc kreu konsulojn. 
Midatirigos ricevi la cnskribojn, ĉu privn- 
lajn, ĉu laŭ decidoj dc grupoj, sante anknŭ 
la riinarkojn kaj observojn nŭ novajn 
ideojn, poste ni eble starigos pli perfektan 
rcgttlaron-se regularo estas necesn. 

Oni sin turnu al mia adreso aŭ al la 
administracio dc ESPERANTo. 

A. Carles. 

rue dcs Balances, U&icrs (Francujo). 

Ĉar la demando pri ia organizo de la 
konsuloj ne cstas ankoraŭ solvitn kaj ali- 
partc ĉar ESPEIIANTO cclas helpi laŭforte 
al la starigo de tiu grava organismo, nipen- 
sis, ke inleresos niajn lcgantojn koni la 
opinion de la iniciatinto de la konsuloj, 
S-ro Carlcs, nia korespondanto. Kelkaj 
punktoj estas sendube diskuteblaj, ĉar la 
uzado ne jam montris la plcj bonan vojon. 
Nuntempe, oni ne povas ankoraŭ difini 
ian precizan reguluron; en kelkaj lokoj 
la konsuloj estas mem komercistoj att afe- 
ristoj, de kiuj oni povas postuli sciigojn 
paganle, sed cn alinĵ urboj, akceplis kon- 
sulecon personoj, kiuj ne povos ĉiam nepre 
liveri la poslulitajn sciigojn kaj promesas 
nur respondi senpage kaj laŭpove la pe- 
tojn, al ili faritajn. Provizorc, ni opinias, 
ke esltts bonc, citante konsttlejojn, sc oni 
monlrus per signo, ĉu ili liveras sciigojn 
page aŭ senpage. Alillankc, kaj sendepen- 
de de la ĉi-supro, ni rcmemorigas ĉiujn 
konstilojn nŭ oficojn, ke pagnntc ltelpabo- 
nonda lOfr. nl nia gazcto, ili bavnslarnjton 
presigisiajn komunikojn en ningazeto; ili 
tiel povns doni ĝenernlajn sciigojn, pri kiuj 
ili estas ordinare demnndatoj,kaj lio evitos 
al ili ln elspezon por cirkuleroj aŭ kores- 
pondajoj pri temoj samaj. 

ESPEMNTO , 

Kelkaj praktikaj aferoj 

Mi volas unuc danki ĉi-lic nian bonegan 
kunfraton Tra la Mondo , kiu dum la nea- 
pcrado de ESPERANTO bonvolis prunte- 
doni al mi siajn puĝojn, por publikigi la 
informojn, kittĵn mi ricevis el diversaj 
snmidcanoj, pri kreo de Konsuloficoj, Pu- 
blikaj Esperanto-Oflcoj, espcrnntistaj ven- 
dejoj, k. a. Tro ccrtc dank’al sia tutmon- 
da disvasliĝeco, tiu belega iJustrata revuo 
konigis tiujn aferojn en multnj novaj lan- 
doj, kaj havigos al ni novajn kunlaboron- 
tojn por In cfektivigo kaj ln utiligado de 
niaj praktikaj peresperantaj cnlreprcnoj. 
Mi spccialc konsilas miajn Icgantojn, kc 
ili bonvolu legi, en la januara N° de Tra 
la Mondo, kiu nperis anlnŭ kelknj tagoj, ln 
tre interesan leteron, kiun mi riccvis cl 
S-ro Dejenu, sekretnrio de la esporantisla 
grupo en le Crcusot (Francujo). En tiu le- 
tero, nia samideano rakontas kicl, la liea 
agema societo trovis senpage, en tiu urbo, 
la plej facilc vizilcblan ejon por la Konsul- 
ofico, la Pubtiha Esperanto-Oflco, la nliŝoj 
koncernantaj la publikon osperantistan aŭ 
nc, ln bibliotekon de 1’grupo, kaj kiel, 
neniu cstante skluvo pro tio, ĉiu ofica ser- 
vo cslas ĉiam akurate farata. Kaj ĉar la 
afero ŝajnas al mi tre atentinda, mi volns 
gin resumi por niaj legantoj. 

fistas jam cn multe da urboj Konsuloj, 
sed nur cn tre malmulte da ili estas Kon- 
sulejoj. Kar ĉar la plej oftc, oni nc bone 
konas ln ndreson de ln konsulo, ĉar, pre- 
cipc, oni limas lin ĝcni, vizitnnte lin en Iin 
privata liejmo, oni plej ofle prcferas neuzi 
iiajn scrvojn. Mnlc, supozu, kc vi alvcnas 
en Lc Crcusot. Ccrte vi iros sur la placon 
Sclineider, tute cn la centro de la urbo ; 
kaj ankaŭ certe vi vidos ĉe tiu placo tabak- 
vendejon, sur kies fenestrego estas penlri- 
ta diklitere : Esperantista Konsutcjo, Espc- 
ranto-Oflcejo. Vi certe, ĉu ne ? cniros ; 
kaj In vcndistino, vidinte vian verdan ste- 
lon aŭ aŭdinte, ke vi parolas Espcranton, 
donos al vi folieton, sttr kiu vi lcgos : 

lc) Sciigojn por viziti la urbon kaj la 
lutmonde fatnan fabrikejon, 

2e) Adrcsojn de lu boleloj, kafejoj kaj 
aliaj esperantistaj komercistoj. 

:Je) Adresojn de la csperantistn klubo 
nŭ kunvenejo, ĉe kie vi estos plezurc kaj 
kore akccptata. 

4c) Malgrandan vorlareton kun traduko 
kaj elparolo de kclkaj francaj vortoj, kiuj 
estos al vi neccsaj por iri tra la urbo. 

!ic) Liston kaj ndrcsaron de dek perso- 
noj (sinjoroj knj sinjorinoj), kiuj volonte 
donos nl vi, sebezonc, plunjn sciigojn. 


(ioi Reklamojn de la lieaj neesperantis- 
laj kaj • esperantistaj komercistoj. (Tiuj 
reklnmoj povas pagi al la grupo lii pres- 
koston de la folieto). Tiu-ĉi magazeno estas 
ankaŭ esperantista ncndejo. Tie oni trovas 
esperanKstajn librojn, revuojn, Esperanto- 
jurnalon, ŝlosiloj de ĉcfeĉ, bildojn, slelojn 
‘kaj pingloĵn', k.a., linc, esperantistajn 
poŝlkartojn kaj enlandajn vidajojn, kun 
sttrskriboj nacie kaj csperanlc redaklilaj, 
kiujn, vojaĝanto, vi cerle aĉetos kaj sendos 
al viaj amikoj. 

La bibliotekon de la grupo oni melis tien 
por pruntepreni libron suliĉas doni 5 aŭ 
.10 centimojn al la vcndistino. En la fenes- 
Irogo estas aflŝejeto, t. e. * kartono, videbla 
de ekstcrc, sur kitin oni afiŝas la komuni- 
kojn al la publiko, avizojn pri kursoj, kun- 
venoj, nomojn de personoj, kiuj deziras 
korcspondadi, nomaron dc la lastaj aperin- 
taj revuoj, libroj, tie vendeblaj aŭ prunte- 
blaj, arlikolojn de gravaj naciaj jurnaloj 
favoraj al nia afcro, k.c. En la magazeno 
estas Jetcrkesto, en kiun la leterportisto 
meta8 ĉiujn korespoudajojn adresitajn al; 
Esperaiito-Oflco en I.e Creusot. Komitatano 
deiegitn por tio ĉiutage prenas la leterojn 
kaj respondns ilin. La necsperantistoj, kiuj 
sin turnas al ln Puldika IJsperanto-Ofico, 
por tradukigi leterojn, komercajn prospek- 
tojn, nur bezonns meti en ĝin la traduko- 
lajon. 

Tiel ĉi, ĉio koncernanla Esperanlon estas 
ktinigila en la sama ejo, kiun oni povas 
nomi Esperanto-Oflccjn cble. Kaj oni kons- 
lalis, kc la rczultaloj estas bonegaj : la 
pruntoj dc Iibroj eslns rnultc pli oftaj ol 
tiam, kiam la biblioleko cslis ĉe la sckre- 
tnrio aŭ en la ĉambrego de la grupo ; kaj 
eĉ neesperantistoj prunteprenas pro scivo- 
lemo esperanlajn lernolibrojn kaj tiel cs- 
perantisliĝas. Ankaŭ la nliŝoj, kiujn oni 
vidas en Jn feneslrego, konstante knj trecgc 
altiras la alenton de la puliliko kaj estas 
plej bona propagando. Mi do hutnilc, sed 
insiste petas la konsulojn kaj cstraron de 
la esperantistaj societoj, kaj eĉ la izolajn 
samideanojn, ke ili bonvolu alenle pripensi 
liun aferon kaj ke ili provu ĝin organizi 
cn sia iJrbo. 

IOSPERANTO publikigos akurate la no- 
marou de la konsuloj, Publiknj Esperanto- 
Olicoj, esperanlislaj vendejoj, k.c. Mi eslos 
Irecgc danka al ĉiuj personoj, kiuj bonvoios 
sendi al mi sinjn ideojn pri la funkciado 
dc tiuj olicoj knj prccipc priskribi ul mi ln 
eksperimontojn, kiujn ili jnm faris. 

Kaj finc, kaj precipc, mi tre insistc petas 
ĉiujn riinjn legantojn, ke ili bonvolu kuti- 
migi sin uzadi Esperanlon. Ni ĉiuj uzadu 
la servojn de la konsuloj, kaj instigu la 
neesperantistan publikon uzadi la Publi- 
kajn ISsperaiito-Olicojn. Mi personne opi- 
nins, ke bona csperanlisto neniam devas 
trapasi urbori, ne vizitante, se ne la kon- 
sulon, almemm la konsulejon ; kaj ŝajnas 
al mi, ke eslus boncga kaj ĝentila kuliino, 
lasi sian kartelon en la lclerujp. de la kon- 
sulejo, skribinte sur ĝi, siajn observojn 
pri la funkciado de In konsulofico, kaj sian 
samideanan saluton. 

Th. Rousseau (T. Ruso). 

Esperanto-Ofico, Bourg (Ain) 
Francujo. 

KONSULAJ INFORMOJ 


La jenaj konsuloj, monlielpantaj abonantoj <le 
ESPERANTO, havas la rajton cnprcsi siajn ko- 
munikojn cn la gazclo. 

Bourg (Aln-Francujo). — Espcranto-Oflcojo : 
S-ino Johclin, labakvemlistino, 31, avonuc d’AI- 
saco-Lorrainc. Tie cstas : Espcranlisla vcndojo, 
Espcrantisla konsulcjo, Publika Esp-Oŭccjo, All- 
sojo, csperantisla blblioteko. Esp-Konsulo kaj 
sckrctario dc la Esp-Of. : S-ro Roasscau, G, placc 
Carriat. Esp-kunvenejo kaj salono : Hotelo do la 
Paix kaj Terminus apud la stacidoino; csp-rovuoj 
ĉiam lcgclŭaj. La konsuio kaj sekretario do la 
Esp-OP, cslas specialo preta por doni lolero aŭ 
buse, informojn pri lurismo, somorrestado cn 
Jura rnonlaro, kaj pri la mirinda tutmondo kona- 
la proĝcjo dc llrou (liru) en Bourg. (sendas vida- 
iojn doliu preĝcjo). Adrcso: Espcrunto-OOco en 
liourg. 

Bradford (Anglujo) — Esperantista Kon- 
sulo do !a grupo . A. Tuko Priestman, 12 Exchan- 
v<: liiiildiiigs-llradford. 

Le Creusot (Francujo). — Konsulo, Esp- 
Ofioo, Vondejo, biblioteko, k. I. p. (pri la dotaloj, 
oni legu la arlikolon do S-ro Housscau). 

London. S. E. Hithergreen. Konsulo : J. 
W. Ilaxter, Longliurst road 4. 

Romo i Italujo). Esp-Konsulejo, Fotografia 
Uotlarelli, 29 via Bclsiana. 

Roubalx (Franoujo). Konsulo : A. Dcnis, 86, 
ruc <lu Moulin-Roubaix. 

Shrewsbury (Anglujo). Konsulo kaj Espo- 
ranlo-Oflco, S-ro A. J. Ilulme, Freo Library Stu- 

Itegi - lAfinthcrthur (Svisujo). Esp-Oflco, 
S-ro Sctnvcngelcr. 

Ualence (Francujo). Konsulo : J. Detfour, ko- 
legicsLro. ^ 

Novaj konsuloj fondiĝis cn Edinburgh, Frank- 
furl/M., Angcrs, Orleans, Ivanino (Ilusujo), Mur- 
cia (Uispanujo), Amiens, Wien, Rio-do-Janeiro, 
Philadelphia (U. S. 0. N. 0.). 

Ni publikigos la adresojn kaj sciigojn pri ili en 
1a venonta numcro. 


AL NIAJ LEGANTOJ 

Gravaj premioj I 

ĈIUJ PERSONOJ, KIUJ ABO- 
NOS AU REABONOS ESPERAHTO 
ANTAŬ LA 28a DE FEBRUARO 
RIGEVOS DONAGE BELETAN 
KAJ ARTAN SIGNETON ESPE- 
RANTISTAN, NOVA MODELO 
TRE ZORGE FARITA. 

Oni por tio devas sendi la mo- 
non al la administracio au al la 
lokaj Agentoj, kiuj estas petataj 
ilin transigi al ni antaŭ la di- 
rita tempo. 

Ciuj personoj, kiuj havigos al 
ni 5 abonantojn almenaŭ ricevos 
donaoe belegan pinglon esperan- 
tistan. bronzan aŭ arĝentan, 
kun arta engravurajo. Tiu si- 
gno havas valoron de 3 ĝis 7 
frankoj, kaj estas tute nova. La 
personoj, kiuj havigos la plej 
multe da abonantoj , ricevos 
kompreneble la plej altvalorajn 
signojn. 

La abono de multaj personoj, 
ĝis nun abonintaj la estintan 
gazeton, finiĝas kun tiu numero. 
Ni insiste petas, ke ili bonvolu 
resendi sian abonmonou kiel 
eble pleĵ baldaŭ por eviti al ni 
la elspezojn de poŝta repago 
kaj senutilan korespondadon. 

La administracio sendos la 
venontajn numerojn de ESPERANTO 
al la malnovaj abonontoj gis 
la fino de ilia abontempo. Ta- 
men, la personoj, kiuj sendos 
sian reabonmonon nuntempe, 
krom la supre cititan aigneton, 
ricevos produktaĵon de la mar- 
ko ESPERANTO. 


Ni alenligas niajn legantojn, ke por 
hclpi al la jurnalo kaj permesi al ĝi pro- 
gresi kiel eble plej rapide, ni kreis hclpa- 
honon da 10 frankoj. La Konsuloj kaj Esp- 
Olicoj, kiuj pagos ĝin, havos Ja rajton pre- 
sigi senpage siajn komunil<ajojn en la ga- 


Samatempc kiel tiu kvarnacilingva el- 
dono, aperas lmlgara cldono, kun la sama 
leksto csperanla. Tiamanicre, nia jurnalo 
povos hclpi al nacia propagando en la lan- 
doj, kie nc cstas nnkoraŭ gr/cto esperan- 
tista. Estas Irc dezirinde, ke ni povu kicl 
cblcplej haldaŭ : ic) Pligrandigi nian for- 
maton ; 2e) Presigi lu nacian parton cn 
divcrslingvaj eidonoj-kio ebligos livcri pli 
mulle da sciigoj. Por efektivigi tion bal- 
daŭ, ni bczonns tro clikan kun helpadonde 
niaj lcgantoj. Alcndante, ni enpresos ĉiu- 
foje frnncan, gcrmanan kaj anglan kolo- 
nojn ; la hispana lingvo altcrnos kun la 
itala; ni nnknŭ dc tcmpo al tempo enpre- 
sos artikolon en aiia lingvo por fari specia- 
lan propagandon en la Inndo. 


ESPERANTO cstas aĉelcbla en ĉiuj bel- 
gaj, francnj kaj svisaj stacidomoj kaj en 
multaj publkaj vendcjoj. La lislo baldaŭ 
aperos. 

LA DlREKCiO. 


la Librairie de 1’Esperanto 

46, rue Ste-Anne — Paris 
Vcnda8 ĉiujn verkojn novnjn aŭ malnovajn pri 
:ndo de katalogoj scnpago. 

Jus aporis : 

esperanto-manuel . oours prati<iue ct 
complet cn 15 lecons, par Gabiuki. Ciiavkt ct 
Gkorgks Wabniek, 1 volumo brochĉ i franc. 


Tra la Mondo. lutmonda mulliluslrata rcvuo 
monala, tuto cn Ksporanto. — Nuntcmpidoj, Pri 
Espcranto, Arlo kaj Litcraturo, Sciencoj, Komcrco 
kaj Induslrio, Mililistaro, Maristaro. Tcatro, 
Sportoj, Virina kaj Gejunula paĝo, Folictono, 
Konkursoj kun valoraj monaj premioj. — Ciuj 
artikoloj eslas vorkila) dc anoj do lTandoj aludalaj. 
— Jare 8 fr.; duonjare 4,50; kvaronjare 2,25. 

Scnpaga spccimcno laŭ peto. 

Sendu mendojn kun mono al : 

Tra la Mondo n, Meudon (S.-et-O.) France. 
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Au Lecteur 


Au cours do Vaiuiee 1906, 1'Iisperanto 
a fait de nombreux el indiscutables pro- 
gr6s. Le Congrĉs de Gerieve, dont lc suc- 
ces a plemcment confirme celui dc la 
prenuero oxj)6rience tentĉo & Bpulognc- 
stir-Mer a montre clairemcnt <pie la lan- 
gne internationale n’ĉtail pas seuloment 
un,c possibilite, mais tfi^elle ĉlait deve- 
mie tino rĉalitĉ. II ne peut plus etre epies- 
l.ion de discuter th6oriquemont lo pro- 
bleme de la languo auxiliaire. L’lisperaulo 
existo, vit, se developpe ; dcs millicrs 
d'hommes ( repandus 'aans tous les pays, 
s'cn sorvent cliarfue jour pour leurs rela- 
tions internationales ; dcs conlaines dc 
faits inonlrenl <fue VEsperanlo, loin d'Ĝtro 
unc crealion geniale tlonl lcs effels se- 
raienl enfjore a venir, avail ac<piis"un.e 
telle iinp«iWarite qu’il n’est plus possi- 
ble de d niter de son prochain Lriomphc. 
Son lutilitĉ ipratique, trĉs restreinte au 
dŭlmt, devient de jilus on plus grande. Le 
domior Congrĉs a accfuso cn cffet unc 
tendanco nouvelle d« mouvement espe- 
rantiste. II a montrĉ qu'ii cote dcs orga- 
nisalions de propagando s'ĉlalwrait peu 
ii peu une oiganisation inlemalionale, ba- 
sĉe Stir les intArfits commiins d‘nn mfimc 
grortjK 1 d'individus coiisidfirant l’Espc- 
vanto ooniihe un moyon. non comme un 
lrut. Savants, jiuislcs, profcsscure, com- 
merfanls, mfidecins, etc., se sont rfiunis 
en associalions intemationalos ot ont dfi- 
cidfi de so sorvir immfidialoment de l’Es- 
peranto. Sans doute ces groupements sonl 
enoore modestes, mais qucl<jucs mois <t 
peino no(us, sfijiarent dn Congrfis dc Ge- 
neve. et dfija im mouvcment <le la plus 
ggralndc iiriportancc sq dessiue chcz les 
savants, iiui bureau scientifiquc intcnia- 
lional esperantislc se crfie, les jurisles 
sVirganisenl, les conunerqants, les cm- 
ployfis yiennent ŭ. 1'Esperarito, ailleurs 
c'esl J’a:|>plication de, Ja lang!uo inlcrna- 
tionalje a dcs am.vres philanlliropiqucs, 
telles que la Croix-Ilouge, lcs aveugles, 
rinslfiuclionpopulairc, ote. Autant dc faits 
qui puouvcnt Lrfis nettpment qrie fEspe- 
ranOo esl entrfi dans le donuine de la 
pratiq'ue ei que dfisorinais cou'x <jui ferfint 
l'qffort Uiicossairc pour fapprcndrc ne 
travailleiiont pas en vain. DVmtre part, 
la terfiati|on rficejiJtes dcs consfulats et,sespe- 
rantio-offices permet a)ux esporaiitistes et 
mfime aux iKin-esperantistcs de retirer 
luu avantagc iiurafidiat do l’Espqranlo. 

, A .tou$ ceux„qui considfirent 1’Esperanto 
comme.lun moycn, ct .non comnie un Kut, 
a tous ccux qui, dfis maintienant dfisirent 
empl»yer la langue inlemalionale, il faut 
uiy organe ooinmun, frfiquent, prati<jue, 
ayarit 'une ditfusion filendue ot. urie clien- 
tfilo .intornalionale. C'est pourquoi nous 
faisons rej)aratlro Espcranto-J ournal, qrii 
sera avant tout un joumal d'informa.lions 
rapidcs et travŭillera de toutes ses forccs 
a cncOurager 1’usage pratique de l’Espe- 
ranto. Jlais a cotfi ttU public espcran- 
tistc, <fui a dfiji apprficifi lni-mĉme les 
services quc rend la languc intematio- 
nalc, il y a lo jmblic non-csperanlistc, 
celui <fui considfire avec un BCepticisme 
souriant ou unc bicnvcillancc j)assivc, 
les offorls poursuivis par les propaga- 
lcurs do l’Esperanto. C'est ]>our ce demier 
qu’ii cfitfi du journal d’informalions rfi- 
digfi en Esj>eranto, noUs publierons clia- 
<jue fois, dans les jrrincipales langucs 
nationales un articlo dans lequel nous 
montreronl une application de l’Espo- 
ranto ilans tel ou lel domaine. 

Souliaitons que le lecteur, aprfis 1’ŭvoir 
lu, vetiillo bicn jeter un ooup d'oeil sur 
.les autres p;iges, el, abandonnant touto 
prfiveritiou, se rallie rfisolument il l'l?spe- 
ranlo. Espcranto-Journal. 
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To our Readers 


During the year 1906 Esj)eranto bas 
made a notc\vorlhy advance. Tho Ge- 
nova Gongrcss, fully confirming Ihe Con- 
gress held at Doulogue-sur-Mor, has clear- 
ly shotvn us that an International Lan- 
gnago is not only a possibilily, but iui 
actual reality. An auxiliary tongue can 
no longer bc considered as a jiroblemalic 
(fuestion. Espcranto exists, and is gro\v- 
ing dailv. Thousands of men, spread over 
tlie \vhole \vorld aro using il overy day 
in their inlernational intercourso; hun- 
dreds of facts prove to us tlrat Esperanto, 
far Irom being an ingenious but vmtested 
invention, lras alroady acrfuired such im- 
jiortance as lo render its triumph in 
tho near futuro a certainty. 

Tlto \vondcrful advance rnado by'.Espe- 
ranto during tlre last two yeaxs allo\vs 
those who iravc sludied it to enjoy al- 
ready jiosilivo advantages. Its practieal 
utility \vhich could hardly be taken into 
consideration at tlie outset is now rapidlv 
increasing. Tho last Oongress is rernark- 
ahlc for a ne\v Esperentist movement. 
Side by sido \vith the organization of 
propagalion, an inlernaliomil organiz- 
ation, bascd on tlie common intetests of 
similar groups of pcrsons oonsidering Es- 
pcrantio lo be a mcans and not an cnd, 
Men of science, jurists, profossors, mer- 
chanls, docloi-s, ete. have, iu intema- 
tional mcetings decidod to adopt hence- 
forth Esperanlo. Natuvally such groups 
are yet but mo<lest in numbers, bul 
allhough only a fe\v nionths Iiiavo passeil 
since tlio Geneva Oongress, a consider- 
able movement is already noliceable ; an 
inlemational scienco officc has becn 
formed, jurists havo grouped tliomsolve..s 
togcther, morchants and clorks are flock- 
ing in, the intemational tonguo lias been 
applied to philanlhropic \vorks, sucli as 
tlie Rcd Cross, blind instilutions, popular 
instmction, etc. All tliis goes to prove 
that Espcranto has become a practical 
study and that those \vho take tho trou- 
ble to learrt it cŭn in no way bo said 
to \vasto their time. Moreover the rccent 
creation of consulates and Esperanlo 
offices jrermit Esperanlist and even non- 
Esperaufists to benefit by Esjieranto. 

Por all those \vho lookupon.Esperanto 
as 'a ineans and not an end, for all thoso 
\vho fmm to day \vish to make usc of 
the intomational languago, a common or- 
gan, essontially practical, having a \vido 
sproad intcmalional ciroulation. is neces- 
sary. We liave accordingly taken ovcr 
thc ĵvublication Of tho E&pcranto-Joumnl, 
which \vill honccforward be a genuino 
news paper omploying all its abilities to 
encourage thc practical usc of Espcranlo. 
But besides p,n esjrerantist public, which 
has alrea'dy leamed to appreciate at its 
right value the intemalional languagc, is 
non-esjKsrantist public, which smiles with 
sceplicism at its benefits, preserving at 
the Uiost a benevolent ncutrality towards 
Ihe propagalors of Espcranto. For their 
benefit wo shall al\vays publish in ail- 
dition lo our articles in Esperanto, an 
aTticle sliowing tho practicability of the 
languagc as applicd to different classes 
of ipcople. 

Our fondest hope is that thri rcader, 
after having rea<l sucli an article, will 
be induced lo glance through the othcr 
pagos of the paper, and forsaldng his 
j>reju.dices \vill tliro\v liimsolf hearl and 
soail into the Espcranto movomonL 

Espera ntO-Journa l. 


An die Leser 


Im Vorlauio des Jahrcs 1906 lxat die 
Esporantosprache anerkannte und zalil- 
reicho Eorlscliritte gomaclit. Der Erfolg 
dcs Genferkongresses, \velcher denselhen 
von Boulognc-s/M nach iibortraf, hal klar 
gezeigt, dass die intemationale Sprache 
nicht nur einc Moglichkcit sei, sondem 
dass sio Tatsacho ge\vorden ist, Das Pro- 
blom dor Hiilfssprache \veiteren theore- 
tiscbcn Abwiigungen zu untenvcrfen, ist 
z\vecklos ge\vorden. Die Espcrantospra- 
che besteht, lebt und enhvickclt sich, tau- 
sende von Menschen, in allen Iviindem 
zerstrcŭit, bedienen sich ihrer zur Ab- 
gen, hunderle von Tatsachen be\veiseu, 
dass das Espcranlo das Stadium der ge- 
nialen Schiipfung, doren Wirkungen orst 
nach beTOrstohen, verlassen hal, und dass 
es koinc Moglichkoit melir gibt, am ond- 
giiltigen malien Triumphc dieser Spracho 
jfu zweifeln. 

Der lctzte kongross zeigtc nun eino fieuo 
Richtung der espcrantistischen Be\vegung 

Gelehrto, Jurislon, Pjofessoren, Ilan- 
dolslcute, Aorzle, etc, habcn sich zu in- 
ternalionalcn Vereinigungou zusammen 
getan Urnll beschlossen, sich sofort dor Es- 
perantosprachc zu bedionen. 

Die cinzelnon Grnppen sind ja obnc 
Z\veifel noch von bescheidcncr GrOsse, 
abcr erst weiugo Monate Lrcmvcn Uns vonv 
Genferkongress uml schon zeichivet siclv 
so eiivo Bo\vogiuvg von hochster Bedeu- 
lung in dor Golchrtomvelt Ein \vissen- 
schaftliches, intemationales, esjverantis- 
tisches Biireau wurdo gcsclvaffeiv, <lio 
Jurislen organisioren sich, Ilandolsloute 
und Angestollto bomachtigen sich des Es- 
pcrantos. 

Jedo Tatsache fŭr sich allcin cin klarer 
Bewcis, dass dic Hŭlfsspracho ins Ge- 
hiet der Prasris eingotreten ist und <lass 
in Zukunft dicjonigen, \vclche aich -dio 
MUJio geben, sio zu erlemen, nicht mehr 
umsonst arbeiten. 

Zudem \vird der Esjmrantisl und selbst 
der Nichtesperantist auclv aus der jungs- 
ton Schŭpfimg dor EsperarvOokoivsvihite, 
und Bureaux praktischen Nulzcn ziehen. 

Alle diejonigen mm, \velche die Esjkj- 
rantosprache als Mittel und nichL als 
Zweck betrachten, alle diejonigen, \vclche 
hcuto schon die inlomationalc Sprache 
amvendcn \vollen, liedŭrfcn einer hiiufig 
erscheinendcn, jiraktisch redigicrtcn, ge- 
meinsanven Zoitschrift von grosser iivlcr- 
nationaler Verbroilung. 

Unv diesern Bedŭrfnisso entgcgen zu 
kommen, lassen \vir das Esperanto Jour- 
nal \vieder crscheincn, mit dor Absicht, 
dem Nachrichton dionste besondcre Pflege 
angedeihen zu lasson lmd mil allon Kriif- 
ten zurpraklischen An\vertdung des,Espe- 
rantos zu ermutigen. 

Neben dem Publikiun jedocli, \velches 
die rcellen Dicnste der mtemationalen 
Spraclve bereits aus Erfahnuvg zu \vŭrdi- 
gen \veiss, gibt es cin solches das mit 
Unglaubigem Liichebv odor passivem 
Wohlwollen dio AnstrengUngen der Espc- 
rantisten vcrfolgt. Fŭr dio Letztoreiv \ver- 
den wir nebon <len in Esperantospracho 
abgefassten Nachrichten jcdes Mal einen 
Artikel in den wich(igsten nationalen 
Sprachen erschciivon lassen, \velcher eine 
Anwondujvg des Esjvoranŭ» auf dicscm 
odcr jenenv Gebiete anzeigen und klarlc- 
gen soll. 

Hoffen \vir, dass der jewoiiige Leser 
einos solchcn Artikels auclv oinen Blick 
nuf den ŭbrigen . Inhalt der Zeilschrift 
werfc, uiul ilann unter Ucbenvindung 
jedon Vorurleils sicli entschlossen der Es- 
pcrantosprachc zu \vende. 

Espcranlo-Journal 


A1 Lettore 

Durante 1'anno 1906, rEsperanto lia 
fatto numcrosi e indiscuttibili progressi. 
11 Congresso di Ginevra, il cui successo lia 
pienamenle conferinato quello della prima 
esporienza tentata a Bologne/Mer, lia 
dimostrato chiaramente clie la lingua inter- 
nazionale non fi solamente upa possibilita, 
ma clic cssa fi gii\ divenuta una rcalli). Non 
si tratta piii di discutere leoricamcntc il 
problema di una lingua ausiliaria. LTis- 
peranto csiste, vive, si sviluppa; miliaia 
dTiomini sparsi in lutti i pae.si se ne ser- 
vono ciascun giorno per le loro relazioni 
mternazLonali; centinaia tli fatti mostrane 
chcTEspcrnnto, lungt dellVsscrc una crca- 
ziorie geniale i cui effetti sarebbero ancora 
lontani, ha digiŭ acijuistato una tnle im- 
jiortanza, clic non si pufi piŭ dubitarc del 
stio prossimo trionfo. 

11 progresso inatteso realizzato in qucsti 
ultinvi due anni ha dato alTEsperantoiina 
tale spinta che allualmente giŭ tutti quelli 
che lo conoscono possono giŭ avcrnc dci 
prolitti. La sua ulilita pratica, molto limilala 
nl principio, diviene di piŭ in piŭ grnnde. 
I/ullimo Congresso lia moslrnto di fnlto 
una tendenza nuova dcl molo espcrantista ; 
cssa lia mostralo chc unitamcnlc allc orga- 
nizzazioni di propaganda si claboravn a 
poco a poco una organizzazione internazio- 
nulc, basatn sugli iutcrcssi comurii d'uno 
stesso gruppo dindividui considcranli TEs- 
pcran to comc unmezzo, non come uno scopo. 

Scicnziali, ginrisli, professori, commer- 
cianti, medici etc., si sono riuniti in asso- 
ciaĴdoni mtcrnazionali c lianno dcciso di 
scrvirsi iinmcdintcmente delTEsperanto. 
Seiiza dubbio questi gruppi sono nncora 
modesti, ma pocbi mcsi ci scparano ancora 
dal Congresso di Ginevra e giŭ un irioto 
della piŭ grandc importanza si disegna 
prcsso gli scienziati, un ufdcio scienlilico 
intcrnazionale cspcrantista sta crcnndosi, 
i giuristi si organizznno, i commercianti, 
gli imjŭcgati, vengono alTEspcrnnto ; altrove 
si fi Tapplicazionc dclla Iingua internazio- 
nalc nd operc (llanlropiche, comc qucllc 
della Croco Rossa, dei ciechi, Tistruzione 
popolnrc, etc. Allrettanti fatli chc provaito 
chiaramenle clie TEspernnto e entrato nel 
dominio ddln pnitica e che ormai quelli 
che fnranno lo sforzo necessario pcr impa- 
riirlo non perdcranno il loro tcmpo. l)’al- 
(ronde ln creazione rccentc di Consolati e 
d’Uflici di Espcranto, permettc agli Espc- 
rautisti cd ariche ai non cspcrantisti di 
trarrc vantaggi immedinli dnlTEsperanto. 

A tutti ijuelli che considerano TEsperanto 
come un mezzo, e non comc uno scopo, a 
tutti coloro chc desidcrnno utilizzare In 
lingua inlernazionale, ci ahbisogna un or- 
gano comune, frequcnte, pratico, avente 
una diffusionc estesa et una clienlela intcr- 
nazionale. Si fi per queste ragioni chc noi 
abbiamo ridato una maggiore estcnzionc 
alT lispcranto-Journal, chc sarŭ prima di 
tutto un giornale di rapide iuformazioni c 
lnvorera energicamentc ad incornggiare 
1’uso pratico dclTEspcranto. Ma, oltrc al 
jmbblico espcranlista clic lia giŭ npjirezzato 
dn sfi i servigi chc rende ln lingun inter- 
nazionale, c’fi un pubblico non esperantista, 
qudlo clic considera con «no scetticismo 
sorridentc o una benevolenzn pnssiva, gli 
sforzi fatli dai propagaudisti delTEsperanlo, 
Si fi per quest’ultimo clie oltrc. al giornnle 
d’informazioni redatlo in Esperanto, noi 
publichercmo ogui volta nellc principuli 
lingue nazionnli un arlicolo nel quale mo- 
streremo un’aj)pIicazione dclTEsperanto su 
soggetli variati. 

Ci augurinmo che il letlore, dopo aver 
lctto, voglia gettare un colpo dVcchio sullc 
altre pagine, e abbandonando ogui prevcn- 
zione si uniscn risolulamentc alla lcgn 
Esperantistn. 

Espcranlo-Jourml. 




